Abstract: The article looks at a corpus of personal stories told by
accession. Ottonelli and Torresi (2016:160) note that Romanian care assistants in Italy are poorly integrated into the host culture, and apparently have little or no intention of becoming civically and politically engaged, a way of acting that is not entirely uncommon when migrants do not regard their stay in the receiving country as permanent (see also Boccagni 2013; Kama 2008) .
Romanian migrant women in this occupation, however, should not be seen as deprived of agency or entirely constrained by structural and institutional circumstances, but as choice-makers who tailor their migration projects to circulatory patterns, in pursuit of clearly defined goals of social mobility (Ottonelli and Torresi 2016; see also Cingolani 2009; Vlase 2013) . For the migrant women analysed by Vlase (2013) , the experience of migration in Italy translated into social remittances they transferred to Romania, and used to renegotiate and improve their status within their families, by interrogating "gender norms and traditional relations " (2013:85) , and their social status in general. This does not mean, on the other hand, that Romanian domestic workers in Italy are exempt from the vulnerability and the exposure to risks specific to work undertaken in the circumstances discussed in this section (Ottonelli and Torresi 2016; see also Ambrosini 2012; Colombo 2007 ). The problems they are confronted with, at a transnational level, include their own care needs as mothers, wives, and daughters across borders (Boccagni 2013), or their rights as migrants, which, in situations of temporary migration, cannot be properly addressed by existing citizenship models (Ottonelli and Torresi 2016) . In addition, a number of (semi-)public discourses on this category of Romanian migrants have become visible in the mainstream public spheres in Romania and Italy, with positive (Romanian care workers as heroes), but also derogatory connotations (demeaning occupation, migrant women as sexually promiscuous, etc.). I return to these views in the discussion of findings.
In the context presented here, it is essential to understand the ways Romanian migrant women employed as care workers in Italy (re)negotiate their status and (re)build their identities in the public space provided by the diasporic publications that invite their personal stories. How do the complex dimensions of exploitation and empowerment find expression in their narratives?
Analytical Framework
The specificities of the genre analysed-personal stories-and the widely acknowledged role of the narrative in the construction of identities (Bamberg 1997; De Fina 2003 , 2013 , 2015  Yuval-Davis 2006, among others) make narrative analysis a relevant instrument for the purposes of this study. The method has been used "for the study of migrant populations, and of how their multifaceted identity construction projects intersect with the ways in which they discursively apprehend their transnational life trajectories" (Sabaté Dalmau 2015:92; see also De Fina 2003; Lanza 2012) . It has also been commonly employed in the investigation of women's voices and selfrepresentations, including migrant women in transnational contexts (see, for example, the studies in Passerini et al. 2010; Draga-Alexandra et al. 2014) . Along these lines, I take a social constructionist approach to the study of the Romanian care workers' identities, as expressed in their personal stories of migration-similar to autobiographical stories-and I regard these identities as built in discursive interaction, "'achieved', not given" (De Fina 2015:24) , with the mention that, in the present case, the stories are produced with a view to a public who is not in a position to respond immediately. Importantly, the stories I analyse are situated and mediated within the dispositives (Charaudeau 2011) of the two diasporic publications.
I draw upon analytical tools from narrative analysis as developed by De Fina (2003 , 2015 and Bamberg (1997) , adapted to the context of my study (see also Sabaté Dalmau 2015; Lanza 2012), and upon tools from critical discourse analysis in the representation of social actors and action (Fairclough 2003; Van Leeuwen 2008) . I will be looking, first, at the construction of agency in the local context of "the story world" (De Fina 2003) , on the basis of pronouns and representations of social action and actors as initiators or targets of action, where Van Leeuwen's (2008) categories of "role allocation", "activation" and "passivation", "agentialisation" and "deagentialisation" are particularly useful. Second, I will examine the construction of the self in relation to others, at the level of negotiation of social roles, which also plays a part in the attainment of agency, and at the level of (non-)belonging to various social categories, starting from the "local" context of the story and connecting it with the "global", societal context (De Fina 2003 , 2013 , 2015 ; see also Bamberg 1997). For Sabaté Dalmau, the analysis of the narrators' identification with particular social categories can show how they "mobilize race, class, gender, ethnicity and religion Discursive devices that encode the narrators' "stance towards ideologically laden categories and constructs" include "open referential categories, exploitation of indexicality, repetition, emphasis, logical reasoning" (De Fina 2013:45) , which I will take into consideration. Evaluation, a broader discursive mechanism, is central in the analysis, as it can reveal the attribution of responsibility for taking/ not taking action (De Fina 2003:96) , or the "adherence to values, beliefs and behaviours", and, thus, the expression of "moral stances" in the negotiation of belonging to social categories (De Fina 2003:21; see also Bamberg 1997; De Fina 2013 , 2015 .
These analytical categories can be correlated with the three "levels of positioning" in narrative analysis (Bamberg 1997; see also De Fina 2013 , 2015 , more precisely with level onethe positioning of the characters "in relation to one another within the reported events" ( and oral conversations, the discursive instruments presented above can also be applied to written narratives, such as those analysed here, which are seen within the interactional frame of the diasporic media dispositives. The discussion of findings will focus on levels one and three, and will minimally address level two.
Corpus
The small corpus used for this study consists of twenty stories from the newspaper The Romanian care workers celebrate the values mentioned above as personal resources that enable them to succeed in the host society (see also Bratu 2014; Nicolaescu 2014), and, in the interaction with the intended audience, as a discursive strategy of self-enhancement, at an individual level. On the other hand, it is a position from which they cannot easily challenge their work conditions or demand rights, because it partially rests upon accepting whatever comes their way, without even contemplating the possibility of complaint, for objective (their status in the host society) and subjective (negative perceptions of victimisation and weakness) reasons. Individual empowerment in this case does not easily transform into collective empowerment. This aspect has been noted by other researchers (Boccagni 2012; Kama 2008; Tuider 2015) . The Filipino migrant workers in Kama's study "seem to acquiescently bear the cross of subjugation and accept their coerced marginality as a given, not as a source of problematic interrogations of their positionality or the world at large" (2008:234-235, added emphases). For these migrants, many of whom are women caregivers, the diasporic magazine they produce becomes a source of social recognition as poets, journalists or authors, and of "empowerment in a basic, humble denotation: to have faith in one's ability [...] and to know fate is in one's hands" (Kama 2008:235) . Boccagni (2013) attributes the phenomenon to the fact that migrant women, such as the Ecuadoran care workers in his research, often consider this kind of job to be no more than a means towards higher purposes, in particular the well-being of their children, and a transitory period before their return to the country of origin; in his view, this contributes to their non-engagement in collective, public claims-making for policies in their support (see also Tuider 2015). 
. Mothers and Wives
Perhaps unsurprisingly, the migrant women's identification as mothers stands out in many of the personal stories analysed. As previously discussed, the husbands' or partners' incapacity to provide for the children, often compounded by alcoholism and violence, and a complete lack of resources and support are foregrounded in the narratives, especially in the Emigrantul. The women's decision to migrate appears to be forced by circumstances, as the stories build up a series of negative events and actions that can only find resolution in migration. Within this frame, the children's needs are represented as the main factor that drives women into migration, even though the decision is painful for mothers, as it usually implies leaving the children behind, and Against this background, the migrant women's dramatic representations of their personal and family crisis can also be read as a justification, meant to counter criticism, therefore as an implicit positioning towards hegemonic understandings of motherhood and (semi-)public discourses that blame migrant mothers (see also Carling et al. 2012) . Arguably for similar reasons, but also with a view to diasporic readers who might have gone through such experiences, two women describe how they obtained their children's consent before leaving:
That was the moment I decided to leave. I took my little girl in my arms, held her tight, kissed her on the top of her head, and asked her to forgive me because I had to go away so that I could provide for her daily meals and basic needs. She also held me tight and cried with me, and told me that the distance would remind us every day how much we loved each other. This interplay of (dis)empowerment also extends, albeit differently, to their roles as wives.
In this regard, the women narrators in my corpus represent themselves in three different scenarios: (1) wives of abusive husbands, who generally fail in the traditional role of breadwinners, even before the women's migration (often, the women are left by or leave their husbands, and then migrate); (2) wives of good, hard-working husbands-in some cases, they migrate together; in others, the husbands stay at home for different reasons (illness, childcare, etc.); (3) widows who have to manage by themselves. For all these women, the experience of migration, as construed in the self-narratives, turns out to be a source of liberation and a catalyst of change in the patriarchal configuration of gender roles in the nuclear family. A few expose the pressure they are under from their husbands to return or, otherwise, deal with separation and divorce, which can be interpreted as an attempt to control or restrain their agency in the transnational field (see also Tuider 2015). In the narratives discussed here, the migrant women generally resist such strategies and affirm their newly found independence; even if some go on to rebuild their life with new partners in Italy or Romania, their beliefs about a woman's status in the relationship seem to have been dramatically reconfigured.
Another stance expressed in several narratives is a symbolic negotiation of the patriarchal view that women are inclined to sexual promiscuity (the reified identity of the woman as a whore), For lack of space, I do not deal with these aspects here.
Care Workers and Migrants
Doing the job of a care worker is a defining part of the women narrators' experience of migration in Italy. Being a badante enables them to attain agency and a form of individual empowerment, as discussed in Section 6.2.1, while at the same time putting them in a situation that The women narrators' construal of their relationships with the elders fits this understanding of care assistance as an extremely demanding work, which migrants do successfully, despite the fact that it takes a toll on their health and, in combination with other factors, exposes them to abuse and keeps them in a state of servitude. Few are the relationships marked by deep affection, an illustration of the ties developed through care work, and by mutual respect and trust (filial attachment to the elderly is mentioned in such cases). Predominantly, the elderly are described as impaired, to different degrees, and, as a result, whimsical, mean, and difficult to deal with; sometimes, they are also prejudiced against care workers from Romania. This image of domestic and care work built in the narratives symbolically adds to the migrants' individual empowerment (due to the values and personal resources needed to cope), while merely recording instances of exploitation, as facts, rather than problematising them.
In view of the above, several narrators openly reject the negative discourses on low-skilled migrant workers in the country of origin (in one personal story, this extends to the job of strawberry-picker, done by Romanian seasonal migrants in agriculture). They call upon readers to The values brought to the fore in this context, with a pronounced moral dimension, could be considered an attempt on the women's part to reclaim dignity and a refusal to feel shame because
